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And Yaakov Sent Messengers Before Him

Yaakov, rooted in the ordered World of Tikkun, sent to Eisav,
whose ultimate root is in the higher encompassing lights of
Tohu, to draw those lights down into Tikkun. He believed this was
possible because the Tikkun was complete, and blessing rests

only in a complete place.
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THE BIG IDEA

Yaakov, rooted in the ordered World of Tikkun, sent to Eisav, whose ultimate root is
in the higher encompassing lights of Tohu, to draw those lights down into Tikkun.
He believed this was possible because the Tikkun was complete, and blessing rests

only in a complete place.

Each section: the Hebrew, then the translation, then a short explanation under a gold rule. Small numbers in the Hebrew are the
notes at the end.

THE MAAMAR IN BRIEF

The maamar reads the opening verses of Vayishlach in order as a Kabbalistic account. Yaakov is rooted
in the Name Mah of the World of Tikkun, and Eisav in the World of Tohu, whose lights were too great for
their vessels. Those lights withdrew and became encompassing lights (makifim), while the vessels shat-
tered and fell, which is why Eisav below is wicked. In his deepest root, however, Eisav stands above
Yaakov, since the lights of Tohu are higher than those of Tikkun. Thinking Eisav had already been re-
fined and returned to that root, Yaakov sent messengers “before him,” to a level above his own, to draw
the encompassing light down into the inner light of Tikkun so that the two would unite. His message, “I
have sojourned with Lavan, and I have oxen and donkeys,” announced that the Tikkun of Atzilus was
complete: every level had been rectified through the Name Mah, drawing on the supernal whiteness
(loven). Since the Zohar teaches that blessing rests only in a complete place, and in Tikkun darkness
had been turned into light, Yaakov was fit “to find favor” in Eisav’s eyes, that is, to receive Tohu’s en-

compassing light.

OUTLINE

1 Two roots: Tikkun and Tohu n

Yaakov is rooted in the Name Mah of Tikkun and Eisav in Tohu. Tohu’s broken vessels make Eisav below
wicked, but Tohu’s lights, his deepest root, are higher than Tikkun’s.

2 The mission “before him” 12

Believing Eisav refined, Yaakov sends to a level above his own, the primordial kings of Tohu, to draw their
encompassing light into Tikkun’s inner light.

3 The message: Tikkun is complete 13

His years with Lavan and his oxen, donkeys and servants mean that every level of Atzilus has been rectified
through the Name Mah.
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4 A complete place for blessing

14

Drawing on the supernal whiteness, Yaakov completed the Tikkun. Blessing rests only in a complete place, so

he is now fit “to find favor” and receive Tohu’s encompassing light.

KEY CONCEPTS

Tohu (chaos) 170

The first, unstable world, whose intense lights could not be
held by their vessels. The lights withdrew above and the
vessels shattered and fell.

Tikkun (rectification) 71pn

The ordered world of Atzilus that followed Tohu, with lights
measured to fit their vessels, built through the Name Mah.
Yaakov is its root.

The Name Mah 7171 ow

The spelling of the Name Havayah whose letters add up to
45, the power that rectifies and orders the levels of Atzilus.
Encompassing lights (makifim) 0°2°pn

Lights too great to enter a vessel, which affect it from be-

yond. The lights of Tohu became makifim when they with-
drew from their vessels.
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Inner light (or pnimi) °72°12 78

Light that is enclothed within a vessel and shaped to it, as
in Tikkun. The aim is for the makif to shine within the in-
ner light.

Primordial kings (malchin kadmain) 7°xn7p 17371

The kings of Edom who reigned before any king in Israel,
read in the Kabbalah as the worlds of Tohu. They are
Eisav’s root.

Supernal whiteness (loven) 71°7y:1 71212

A very high level, read into the name Lavan, from which
Yaakov drew the power to rectify all of Atzilus.

A complete place 02w 1nx

The Zohar’s condition for blessing to rest: a vessel that is
whole. The completed Tikkun is such a place for the en-
compassing lights.
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SECTION 1 - 11

Two roots: Tikkun and Tohu
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“And Yaakov sent messengers before him to Eisav his brother,” etc. Now, it is known that Yaakov’s
root is from the level of the Name Mah of the World of Tikkun (rectification), and the root of Eisav is
from the level of the World of Tohu (chaos).
The maamar opens with the verse describing Yaakov sending messengers to Eisav on his return from
Lavan’s house. It sets up the two roots: Yaakov comes from Tikkun, the ordered world of Atzilus built

through the Name Mah (the name whose letters add up to 45), while Eisav comes from Tohu, the earlier,
chaotic world that preceded it.
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The lights of Tohu are very great, and they could not be enclothed within the vessels. They departed
from the vessels, and they are the level of encompassing [lights] (makifim); and the vessels broke
and fell below. Therefore Eisav, as he is below, was wicked.

In Tohu the lights were too intense for their vessels, so the lights withdrew upward and remained as encom-

passing lights (makifim), while the vessels shattered and their fragments fell into the lower worlds. Eisav as
he appears down here is rooted in those fallen fragments, which is why he is wicked.
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But from the side of the root of his root in the encompassing [lights] of Tohu, the lights of Tohu are
above the lights of Tikkun, as will be explained later, with G-d’s help, on the verse “And he took
from what came to his hand a gift,” etc.; and as was also explained in Parshas Toldos on the verse
“See, the fragrance of my son,” etc.

Yet Eisav’s ultimate source is the withdrawn lights of Tohu themselves, and these are higher than the lights

of Tikkun. The Alter Rebbe points ahead to a later maamar in this parsha and back to one in Parshas Toldos
where this point is developed.
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SECTION 2 - 112

The mission “before him”
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Now, Yaakov thought that Eisav had already been refined and had returned to his lofty root, the lev-
el of the encompassing [lights] of Tohu that precede the Tikkun. Therefore Yaakov sent messengers
“before him”: literally before him,

Yaakov believed that Eisav had already been refined, so that he was no longer the wicked Eisav of the broken

vessels but had returned to his lofty source in Tohu’s encompassing lights. The Alter Rebbe reads “before
him” (lefanav) literally, as “ahead of and higher than him.”

A PINT PRATR 17991 N2 R 7 AP 1R WY PR 131TH2 1300 10ynbw ona DR 11007
5715 0°9°Pn

that is, to the level that is above him in rank, “to Eisav his brother... to Seir,” which is the level of
the primordial kings (malchin kadmain) of Tohu, the level of encompassing [lights], as mentioned
above,

Yaakov sent to a level higher than his own, to Eisav in Seir, which stands for the “primordial kings” of Tohu.

These are the kings of Edom who reigned “before a king reigned over the children of Israel,” which the
Kabbalah reads as the worlds of Tohu that came before Tikkun.
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in order to draw the encompassing [lights| of Tohu down to him, below, into Tikkun, which is the
level of the inner light (or pnimi), so that the encompassing [light] will shine into the inner [light]
and they will be united together.

The goal of the mission was to draw Tohu’s encompassing light down into Tikkun, which is inner light that

fits within vessels. Then the encompassing and the inner light would be united, and Tikkun would gain
Tohu’s great power.
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SECTION 3 - 13

The message: Tikkun is complete

WY 137707 10 ImRm M 09 o7 °onaa 120 oy 10 1wy 23TRY 1AnRN 19 ONIR MR 109
MDY N°9o03 8RT IPNT 970 5 0PWI 91l 120w

And therefore he commanded them, “So shall you say to my lord, to Eisav,” etc., “I have sojourned
with Lavan... and I have oxen and donkeys,” etc. That is, they informed him that the whole order of

the Tikkun of Atzilus had already been finished and completed in utter perfection,

The message Yaakov gave the messengers told Eisav that the work of Tikkun was complete. His years with
Lavan and the wealth he gained there stand for finishing the rectification of the World of Atzilus.
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for all the levels and ranks in the World of Atzilus, the levels of “oxen and donkeys, sheep, and ser-
vants and maidservants,” etc., have all been refined and rectified through the Name Mah.

The oxen, donkeys, sheep and servants in the verse stand for all the different levels in Atzilus. Every one of
them had now been refined and put right through the Name Mah, the power of Tikkun.

SECTION 4 - 14

A complete place for blessing

2PY°D YOV 19 Ap°Y N awnw 11°9Y 1279 N2 9D .oNA3 127 ayw C1en K3 1791 10 0 o 1
Q9w AW 1OV 11991 Do 1PNDY 712 MPUERT 0y Bya

And this is “and I have,” etc. And all this came about because “I have sojourned with Lavan,”
meaning the level of the supernal whiteness (loven), from which came the main power of the flow
to Yaakov, the master of the World of Atzilus, to refine and rectify everything. And since it is so, that
the work of the Tikkun has been finished and completed

Yaakov’s success came from “Lavan,” read as loven, the supernal whiteness, a very high level that gave him

the power to refine and rectify all of Atzilus. Yaakov is called the master of Atzilus because his work of rectifi-
cation belongs to that world.
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in perfection, from now on it is fitting and possible for there to be the resting and the drawing
down of the encompassing [lights] of Tohu. For had the Tikkun not been completed in perfection,
there could not have been the drawing down of the encompassing [lights], as it says in the Zohar,

“For blessing does not rest in an empty place,” etc., “but only in a complete place,” etc.

Only when Tikkun is complete can the encompassing lights of Tohu come to rest in it. The Zohar teaches that
blessing rests only in a full place, never in an empty one, and a Tikkun that was still unfinished would be
such an empty place.
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But now that the Tikkun has been completed in full, this is a complete place, fit for the drawing
down of the supernal encompassing [lights] into it. Therefore, “I have sent to tell my lord, to find
favor in your eyes.”

Since Tikkun is now whole, it is a “complete place” able to receive the higher lights. This is why Yaakov sent
to tell Eisav: he was ready “to find favor in your eyes.”
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That is, that you should bestow and shine your encompassing [light] to me in the World of Tikkun,

and this is the finding of favor. And this is because “I have oxen and donkeys, sheep,” etc.

The “favor” Yaakov seeks is that Eisav, standing for the encompassing light of Tohu, should shine that light
into Yaakov’s world of Tikkun. He is worthy of it because all his “possessions,” the levels of Atzilus, are now
rectified.
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For darkness has been turned into light in the World of Tikkun, and this is truly a complete place. If
so, I am fit to find favor in your eyes, which is the resting of the blessing of the level of the encom-
passing [lights], etc.

The Aramaic phrase means that darkness has been turned into light: in Tikkun what was dark has been trans-

formed, and so it is truly a complete place. That makes Yaakov fit to receive the blessing of the encompass-
ing lights.
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QUESTIONS FOR DISCUSSION

1.
2.
3.
4.

likuteitorah.com/torah-ohr/vayishlach/1/

Why are the lights of Tohu higher than the lights of Tikkun, even though Tohu ended in shattering?
How can Eisav be wicked below and yet rooted in a level above Yaakov?
Why does the Alter Rebbe read “before him” (lefanav) as “to a level above him”?

Why must the Tikkun be complete before the encompassing lights can rest in it, and how does the Zohar’s

teaching about blessing and an empty place explain this?

What does it mean that darkness has been turned into light in the World of Tikkun?
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SOURCES AND REFERENCES

Notes

PARAGRAPH 1

Py ALY
The note says two other transcripts (hanachos) of this
maamar are printed there, recorded by different listeners.
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DOORDR APY° NPY
The opening verse of the parsha: Yaakov sends messen-
gers ahead of him to Eisav. The maamar reads the verse,
and those that follow, as Tikkun reaching up to the encom-
passing lights of Tohu.

Genesis 32:4°7:27% n"wx12
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And Jacob sent messengers before him to Esau his brother

unto the land of Seir, the field of Edom.

Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) « IPS 1917 (Public Domain)
KEHOT’'S NOTE

7,37 nPwRAa

WA AR . WY.L PR aTIYT. . APy
The note says the idea that Yaakov is rooted in Tikkun and
Eisav in Tohu is explained there at length.
KEHOT’'S NOTE
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The note points to other places in Torah Ohr that discuss
the lights of Tohu being too great to be enclothed in
vessels.

KEHOT'S NOTE
0P Y ARAN BP0 ., TR 1R (MY 77 NN 3,0 9V ARA

11372 97°2 K27 1 NP7

Yaakov prepares a gift for Eisav. The Alter Rebbe says the
superiority of the lights of Tohu will be explained in the
maamar on this verse later in the parsha.
Genesis 32:1477:27% n"wx12
PR VY NI 1722 RITT RN KINT 712772 OV 170
And he lodged there that night; and took of that which he

had with him a present for Esau his brother:
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)
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Yitzchak’s words when he smells Yaakov dressed in Eisav’s
garments. The Alter Rebbe refers to his maamar on this
verse in Parshas Toldos, where the same theme was
explained.

Genesis 27:27172:1”2 N"wX12
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And he came near, and kissed him. And he smelled the smell

of his raiment, and blessed him, and said: See, the smell of

my son Is as the smell of a field which the L-RD hath

blessed.
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)

PARAGRAPH 2

TTYW PAR WY IR
The verse sends the messengers to Eisav “to the land of

Seir.” The Alter Rebbe identifies Seir with the kings of
Tohu.

Genesis 32:4°7:27% n"wx12
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And Jacob sent messengers before him to Esau his brother

unto the land of Seir, the field of Edom.
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)

mdyw

Yaakov tells Eisav he will come to him “to Seir.” The Alter
Rebbe joins the word to the verse he is explaining, as the
place of Tohu that Yaakov sought to reach.

Genesis 33:1477:37% n*wKrI3
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Let my lord, I pray thee, pass over before his servant; and I

will journey on gently, according to the pace of the cattle

that are before me and according to the pace of the children,

until I come unto my lord unto Seir.’
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) « JPS 1917 (Public Domain)
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Talks of the Rebbe that the note cites on this point: Yaakov
sending to a level above his own, Eisav’s root in the pri-
mordial kings of Tohu.
KEHOT'S NOTE
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PARAGRAPH 3
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Yaakov instructs the messengers to tell Eisav that he has
sojourned with Lavan until now. The Alter Rebbe reads this
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as the report that Tikkun is finished.
Genesis 32:5'71:272 N°wx12
12770Y 3pY> 72y 0K 7 Y7 "IIN? 1NN 73 9K ok 137
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And he commanded them, saying: ‘Thus shall ye say unto
my lord Esau: Thus saith thy servant Jacob: I have sojourned

with Laban, and stayed until now.
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)

M I R

Yaakov’s list of oxen, donkeys, sheep, servants and maid-
servants. Here they are the levels of Atzilus, all now
refined.
Genesis 32:6"1:277 n°wx12
TM7REN? “JIR? 12377 A0PWRY 77O T2V IRE M Y P
ERPE
And I have oxen, and asses and flocks, and men-servants
and maid-servants; and I have sent to tell my lord, that I

may find favour in thy sight.’
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)

PARAGRAPH 4

12

13

14

N NN9132 N0

The Zohar teaches that blessing does not rest in an empty
place. The Alter Rebbe uses it to explain why the encom-
passing lights can come only once Tikkun is complete.

Zohar II, 155ax ,mp a7m

Zohar III, 34ax ,7% »m
KEHOT'S NOTE
CRLT2 M., LR, mp vm

N°17°7 9NN2 NUW RND72 NPT

A further place in the Zohar, cited in the Kehot note, with
the same principle that blessing rests only on what is full.

Zohar, Terumah 52:565-53:572-1170pn:2”1 AMN M0 7800
27YPN:”
INS MMM W 59 o

Yaakov’s possessions, read as the rectified levels of
Atzilus, which make Tikkun a complete place.
Genesis 32:61:277 N°wx12
T7REN? IR 12377 ANPWRY 77O T2V IRE inm  nn
Y2
And I have oxen, and asses and flocks, and men-servants
and maid-servants; and I have sent to tell my lord, that I

may find favour in thy sight.’
Migra according to the Masorah (CC-BY-SA) - IPS 1917 (Public Domain)
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